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No. 67. .
THE VILLAGES (ADMINISTRATION AND IMPROVEMENT)

LAWS, 1950 AND 1953.

ORDER MADE UNDER SECTION 22 (a) (i).

Authority to the Improvement Board of Kophinou to contract a loan.

A. F. J. Reppaway,
Administrative Secretary.

In exercise of the powers vested in me by section 22 (@) (i) of the Villages
(Administration and Improvement) Laws, 1950 and 1953, I, the
Administrative Secretary, do hereby order as follows :—

1. The Improvement Board of Kophinou (hereinafter referred to as
“the Board ) shall be at liberty to borrow from the Loan Commissioners
(hereinafter referred to as “the Lenders”) a sum not exceeding one
thousand and seventy-five pounds (£1,075) at a rate of interest not exceeding
four and one-quarter (419%,) per centum per annum, subject to the following
terms and conditions, that is to say :—

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Board to the Lenders
in fifteen equal annual instalments (comprising sinking fund and
interest) ;

(b} the sum borrowed shall be utilized by the Board for the improve-
ment of the water supply.

2. For the purpose of securing the repayment of the sum under the
loan, the Board shall, subject to any prior mortgage thereon, mortgage to
the Lenders all the rates, fees, rents, tolls or charges now payable or
hereafter to become payable to the Board.

Made this 17th day of January, 1957.
(M.P. 1250/53.)

No. 68. THE CURFEWS LAWS, 1955.
Laws 17 aND 47 OF 1955.

ORDER MADE UNDER SECTION 2.

In exercise of the powers vested in the Governor by section 2 of the
Curfews Laws, 1955, and delegated to me under section 24 of the said Laws
by Notification No. 666 published in Supplement No. 3 to the Gazette of
the 1gth July, 1956, I do hereby order as follows :—

1. This Order may be cited as the Curfews (Nicosia District No. 53)
Order, 1957.

2. No person within the area prescribed in the First Schedule hereto
shall be out of doors between the hours prescribed in the Second Schedule
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hereto except under the authority of a written permit granted by the Com-
missioner of Nicosia or the Assistant Chief Constable in charge of the
area:

Provided that this Order shall not apply to any member of the
Executive Council, Her Majesty’s Forces, or the Cyprus Police Force,

This Order shall come into force on the 15th day of January, 1957.

FiRsT SCHEDULE.
The following quarters of the old town of Nicosia within the walls:—

Taht el Kala Phaneromeni
Ayios Joannis Tabak Khane
Omerieh Nevbhet Khane.

Ayios Savvas

SECOND SCHEDULE.
From 05.45 hrs. until further notice,

Ordered this 15th day of January, 1957. -

W. F. M. CLEMENS,
(M.P. 1267.) Commissioner of Nicosia.

=

‘No. 69.
THE EMERGENCY POWERS (PUBLIC SAFETY AND ORDER)
REGULATIONS, 1955 TO (No. 17) 1956.

ORDER MADE UNDER REGULATION 44.

In exercise of the powers vested in His Excellency the Governor by
Regulation 44 of the Emergency Powers (Public Safety and Order)
Regulations, 1955 to (No. 17) 1956, and delegated to me by Notification
No. 736 published in Supplement No. 3 to the Gazette of 26th November,
1955, I, Warren Frederick Martin Clemens, Commissioner of Nicosia,
do hereby give notice that in the interests of public order and safety and
for maintaining supplics and services essential to the life of the community,
have taken possession with immediate effect of the land specified in the
Schedule hereto until further notice.

2. The use of the said land to be used for the extension of Kermia
Camps is hereby authorised. :

3. The authority using the land in pursuance of this Order is entitled
to do thereon or in relation thereto such acts as may be necessary for the
purpose of their occupation.

4. Theexerciseof any right of way over the land and of any other
right relating thereto which is enjoyed by any person, whether by virtue
of any interest in the land or otherwise is hereby prohibited during the
period this Order shall remain in force.



